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L'AMOUR DES ENNEMIS 

 

  الأعداء  ةـمحب
  » الَـقصَّـة للأطف «
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Un jour un moine sortit de son 
monastère pour aller régler certaines 
affaires. Une fois sa mission terminée, 
il prit le chemin du retour. Mais il se 
perdit en route. Que faire ?... Il se mit 
donc à prier. "Mon Dieu, dit-il en lui-
même, viens à mon secours ! " Peu de 
temps après il rencontra des passants et 
leur demanda de le remettre dans la 
bonne direction." Fort bien, lui 
répondirent-ils, suis-nous. " Mais ces 
hommes étaient des bandits et le 
voyant seul, ils n'avaient qu'une seule 
idée en tête : comment le voler? 

Le moine comprit qu'il 
s'agissait de cela mais il ne dit mot. 
Seulement il priait Dieu de lui venir en 
aide. 

 
La marche fut très longue 

jusqu'au moment où ils arrivèrent 
devant une large rivière. Ils décidèrent 
une halte. Les brigands se mirent à 
parler entre eux tandis que le moine 
continuait sa prière à l'écart. L'heure 
tournait. On décida de repartir. Mais 
voici que de l'eau surgit un énorme 
crocodile qui bondit vers un des 
malfaiteurs. Il fut saisi d'une telle 
frayeur qu'il en resta cloué sur place. 
C'est alors que le moine, qui n'avait 
rien perdu de sa sérénité, prit son élan 
pour le sauver juste à temps de 
l'énorme gueule qui s'apprêtait à le 
happer. 
Sur ce, le crocodile s'en alla sans faire 
le moindre mal à ce méchant homme. 
Celui-ci, ému par la bonté du moine, 
tomba à ses pieds et lui demanda de lui  

من دیره  یوم، خرج راھبٌ ذات
تھ َّــوعند انتھاء مھم. لقضاء بعض الحاجات

. ھ أضاع الطریقَّـلكن إلى الدیر، عاد أدراجھ
ً  في  یصلِّـيبدأ   ...؟ عملی عساه فما قائلا

بعد ذلك " !  تعال وأنقذني إلھي"  : نفسھ
نھم عابري سبیل فطلب م اھببقلیل قابل الرَّ

 : فأجابوه  حیح،ریق الصََّّـیرشدوه إلى الط أنْ
لاء الأشخاص ھؤ لكنَّ " .اتبعنا سرور، بكلِّ"

 رْدُـ، فلم یًَ ق ورأوه وحیدارُُـاع طَّـكانوا قط
كیف : وھي فقط  في بالھم غیر فكرة وحیدة

  نسرقھ ؟ یمكن أنْ
  
  

 ھم لصوصٌَّـاھب أنالرَّیعلم  كان
 واحدة، ً ل كلمةُـقیَ ھ لمَّْـق لكنرُُـاع طَّـقطو

  .یساعده الله بأنْا إلى لـیتوسَّ فقط كانَ
  
  

ً  حت مشوا ى نقطة وصلوا َّـطویلا
یأخذوا  روا أنْفقرَّ فیھا أمام نھر كبیر،

ق رُُـاع الطَّـأخذ قط في ذلك الوقت. استراحة
على  اھبُكان الرَّ ثون مع بعضھم بینمایتحدَّ

ً منھم مستمرّ مسافةٍ  مرَّ الوقت. لاةفي الصَّ ا
دة عاوَروا مُفقرَّ ھر،َّـالن لا یزالون أمامَ مْوھُ

من الماء تمساح  وللحال ظھرالانطلاق، 
 رَمَّالأشرار، فتسَمن  قفز نحو واحدٍوكبیر 

 ة الخوف، الأمر الذيمكانھ من شدَّذلك في 
ه، یقفز في یفقد ھدوءَ اھب، الذي لمْجعل الرَّ

 خمقت المناسب لمساعدتھ من الفك الضَّالوَ
  .یھأ لینقض علَّـمساح الذي تھیِّـللت

یؤذي ولو  دون أنْ مساحـّـالتانصرف ، بذلك
 ً قاطع  انحنى. یررِِّّـریق الشَّـقاطع الط قلیلا

لعطوف من ف اصرَُّّـبھذا التالطریق، 
   أنْ الرَّاھب وطلب من على ركبتیھ ،اھبالرَّ
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pardonner le mal qu'il s'apprêtait à lui 
faire : "J'avais l'intention de te tuer 
pendant la traversée de la rivière, 
confessa-t-il, mais ton amour, ô moine, 
fut plus prompt." 
 
 

L'homme de Dieu remercia son 
Seigneur de Sa protection tandis que le 
bandit le suppliait maintenant de le 
garder auprès de lui. Il en fut ainsi et il 
devint un excellent novice. 
Ils vécurent longtemps ensemble dans 
le désert et en toute occasion ils 
n'hésitaient pas à se souvenir de la 
façon merveilleuse dont ils avaient fait 
connaissance. 
 
 
D'après le GERONTIKON pour les 

enfants 
Ed. CHRYSSOPIGI Athènes 1996 P 

: 28-30 

  
وء الذي كان السُّ یغفر لھ ویسامحھ عنْ

ة َّـالنی كان لديَّأعترف بأنھ  : "ھ ضمره لی
تك، َّــمحب لكنَّ ،ھرَّـنا النأقتلك عند عبور بأنْ

  " .اھب، كانت أسرعھا الرَّأیُّ
  
  

 بینما ،ھ لحمایتھ لھَّـرجل االله رب شكرَ
إلى  یبقیھ اھب بأنْللرَّ ریقَّـقاطع الط لـتوسَّ

 أصبح، فطلبھاھب على فوافق الرَّ جانبھ،
  .ھبنةفي الرَّ ممتازاً  ً مبتدئا ریقَّـقاطع الط

 الرَّاھب وقاطع الطَّـریق ، بعد ذلك،عاش
ما سنحت لھم َّـوكلحراء في الصَّ ً طویلا

ث دَالح ر ذلكُّـدون بتذكلا یتردَّكانوا فرصة ال
بعضھم بب في تعارفھم على الذي كان السَّ

  .البعض


